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Resumo 
Santos, Jane Cristina Duarte dos; Meyer, Rosa Marina de Brito. Os 

Pronomes / Formas de Tratamento no Português e a Cultura 
Brasileira: Aquisição de Segunda Língua e Aquisição de Segunda 
Cultura. Rio de Janeiro, 2008. 229p. Tese de Doutorado - Departamento 
de Letras, Pontifícia Universidade Católica do Rio de Janeiro. 

Este trabalho investiga a aquisição dos pronomes tu e você e das formas de 

tratamento no português como segunda língua e a aquisição da cultura brasileira 

como segunda cultura. Objetivou-se identificar e caracterizar os fatores gerais 

(afetivos e sociais) envolvidos no processo de aquisição, caracterizar as 

estratégias de aprendizagem utilizadas, verificar como os fatores gerais 

influenciam as estratégias de aprendizagem usadas e analisar como esses fatores 

influenciam na aquisição da segunda cultura. Foram utilizadas importantes obras 

que usam o Modelo Sócio-Educacional de aquisição de segunda língua, além de 

outras que abordam os conceitos de aquisição de segunda cultura. Com os dados 

da pesquisa, verificou-se que: (i) grande parte dos alunos estrangeiros que vêm 

estudar no Brasil apresenta uma motivação integrativa; (ii) uma das estratégias 

de aprendizagem utilizada por esses alunos é a interação com os brasileiros; (iii) 

a atitude positiva diante da interação com os brasileiros e da exposição à cultura 

brasileira auxilia a aquisição da língua e da cultura. Por outro lado, a atitude foi 

o ponto principal do estudo, distanciando-se, um pouco, da teoria abordada. 

Ainda assim, foi possível constatar que o sucesso da aquisição da Língua 

Portuguesa vem acompanhado da aquisição da cultura brasileira. A pesquisa e o 

resultado encontrado podem auxiliar professores e pesquisadores na elaboração 

de novos materiais didáticos e no aperfeiçoamento de metodologias para o 

ensino do PL2-E. 

 

 

 

Palavras-chave 
Aquisição de segunda língua; Aquisição de segunda cultura; Pronomes e 

formas de tratamento; Atitude; Motivação; PL2-E. 
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Abstract 
Santos, Jane Cristina Duarte dos; Meyer, Rosa Marina de Brito. The 

Pronouns / Forms of Address in Portuguese and Brazilian Culture: 
Second Language Acquisition and Second Culture Acquisition. Rio de 
Janeiro, 2008. 229p. Doctorate Thesis - Departamento de Letras, Pontifícia 
Universidade Católica do Rio de Janeiro. 

This work investigates the acquisition of the pronouns  tu and você and 

other forms of address in Portuguese as a second language, and the acquisition of 

Brazilians culture as a second culture. It was aimed to identify and characterize 

general factors (affective and social ones) involved in the acquisition process, to 

characterize the learning strategies used, to verify the way general factors 

influence the learning strategies used and to analyse the ways those factors 

influence on the second culture acquisition. Important masterpieces were used – 

some that use the socio-educational model of acquisition of a second  language, 

among others that approach the concept of second culture acquisition. With the 

data provided by this research, it was verified that: (i) a significant part of 

foreign students who came to Brazil to study presents an integrative motivation; 

(ii) one of the learning strategies used for foreign students is the interaction with 

Brazilians; (iii) the positive attitude toward the interaction with Brazilians and 

the exposition to Brazilian culture helps the language and culture acquisition. On 

the other hand, the attitude was the major point of this research, just getting a 

little bit far from the theory used. Even this way, it was possible to notice that 

the success on Portuguese language acquisition comes together with Brazilian 

culture acquisition. The research and the results found can help teachers and 

researches on the elaboration of new pedagogical material and on the 

improvement of new methodologies for teaching PL2-E. 

 

 

 

Keywords 
Second language acquisition; Second culture acquisition; Pronouns and 

Forms of Address; Attitude; Motivation; PL2-E. 
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“De Tudo ficam 3 coisas: 

1. A certeza de que estamos sempre começando, 

2. A certeza de que precisamos continuar, 

3. A certeza de que seremos interrompidos antes de terminar. 

Portanto, façamos: 

- Da interrupção, um novo caminho. 

- Da queda, um passo de dança. 

- Do sonho, uma ponte. 

- Da procura, um encontro.” 

 

Fernando Sabino, O Encontro Marcado 
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